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KAN]JI

ASRIEBL: INGE. B OIZB X1 RN—(STHEN ?
NGB H. VWP A TR

ASRIEBL: Urd. ARICERRDSES?

NG AL, BRETICEDSESIA,

ARIES: OKo AU ZSULDCET,

KANA

<EFFTeL: CUIE LeeBDaZ25 X1 RNR=(COAEN ?
cLECSL: H. VLR AT LKA

<FFTel: Cxd. FALICLCEHSNDDES?
cLIEZSL: AL, BUETICHENDSEDIA,
<FFTel: OKo AU ZSLDCET

ROMANIZATION

KUBO Koshiba, shigoto owattara meido ba ni ikanai?
MASATOSHI:
KOSHIBA KOJI: O, ii jan! Iku be!
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5. KUBO Ja, nanji ni shigoto owaraseru?
MASATOSHI:

4 KOSHIBA KOJI: Nja, 8 ji made ni owaraseru be.

5. KUBO OK. Nja s0 iu koto de.
MASATOSHI:

ENGLISH

1 KUBO After work, why don't we go to a maid bar?
MASATOSHI:

> KOSHIBA KOJI: Good idea! Let's go!

5 KUBO Okay, what time should | finish up work?
MASATOSHI:
4 KOSHIBA KOJI: Umm. You should finish up at 8 o'clock.
5 KUBO Okay. Il do it like that.
MASATOSHI:
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
X1 R/— X1 R/N— meido ba maid bar
BHo5tEd PH5ED owaraseru to get done with

GRAMMAR



()--C A (--jan)

Janis a sound contraction for "ja nai ka" or "ja nai no," which is a phrase that functions like
an English tag question. "Ja nai ka" or "ja nai no" can be used to seek agreement, to
inquire about something one is unsure of, or sometimes solely for effect. Janis used at the
end of a sentence like "Ja nai ka" or "ja nai no." Please note, this is slangy and shouldn't be
used in formal situations (it most likely will never show up in text books or dictionaries).

U A (jan) of LVL\U % A (ii jan) in today's dialog is used just for effect, soit is said in
flat intonation. When you want to use U % A (jan) to seek agreement or to inquire about
something, you use a rising intonation.

Examples:

EFEDE. BICTOZUv A, (1) dN. BUNM DKL,

Kyonen no natsu, umi ni itta jan(). Are, tanoshikatta yo na.

We went to the beach last summer, didn't we. That was a lot of fun.
(x Janis used to seek agreement.)

rREEDEFECETHEDDIZL, TR—. BICTT21ZU» A, (—/]),

"Kyonen no natsu wa doko mo ikanakatta na." "E, umi ni itta jan.(—/])"

"We didn't go anywhere last summer." "We went to the sea, didn't we?"

(* Janis used solely for effect, but if you say it in a falling intonation, it can imply your
criticism or complaining. )

(i) --X (--be)

~(be) is a sentence ending particle to make the sentence soliciting someone to do

something. ~\(be) is originally from dialects in the Kanto or Tohoku area of Japan. It is

roughly equivalent to the volitional. It is used by young male speakers in their casual
conversations, and has a softer tone than the standard volitional. (Keep in mind, this toois
not standard Japanese and probably won't find its way into a textbook or Japanese-
English dictionary).

Formation:

Verb. plain non-past + ~X(be)
BA3A: taberu be: let's eat

Examples:

ZREIEDN,
Sorosoro neru be.
It's time to go to bed now.

TH. ROA,



Sa, nomu be.
Let's drink.

(ii) € > L\ > C & C(soiu koto de)

"SO ju koto de" is a set phrase used when you have finally decided on doing something
which was just discussed. It means something like "let's do so" in English. In the case of
today's dialog, so demonstrates the conclusion of their conversation, which is that they
will finish their work by 8 o'clock and go to the maid bar. Grammatically, de is considered
to be the te-form of da.

If you need to make sure of the conclusion or agreement after talking with somebody, you
can repeat the contents of the conclusion again, without using so. In that case, you can
use the structure of "--- to iu koto de." "To iu" is the combination of the quote marker to
and iuwhich means "call" or "say." What you agree with somebody is quoted before "toiu
koto de." Forexample, in the case of today's dialog, you could say that "8 ji made ni
owaraseru to iu koto de."

So, this expression is used at the end of the conversation together with ja or sore de wa
which means "then."

Examples:

L. ZRTCHFSENDEEVDCET,
Ja, gakko de machiawase to iu koto de.
Then, let's meet up at school.

ZNTIE. ROZEFIFKEDKEBE WD ET,
Sore de wa, tugi no kaigi wa raishu no suiyobi to iu koto de.
Then, the next meeting is going to be next Wednesday.



